Fauna

Ao calcorrear este trilha de admiraveis
paisagens naturais, observam-se 0s animais
em pastoreio; as cabras (Capra), as vacas
(Bos taurus) & os cavalos (Equus caballus), as
aves de rapina e outros animais selvagens.

As aves sdo de facil observagao e
destacam-se na paisagem natural. Desta
espécie podem ser observadas a Aguia-de-
asa-redonda (Buteo buteo), o falcdo-peregring
(Falco peregrinus), o peneireiro (Falcus
tinnunculus) e a gralha-de-bico-vermelho
|Pyrrochorax pyrrochorax).

Destaca-se, ainda, o corgo (Capreolus
capreolus), o lobo (Canis lupus), o javali {Sus
scrofa) e o esquilo (Seciurus vulgaris). Devide
ao0s seus habitos mais esquivos, torna-se dificil
a sua observagdo, contudo deve dar-se
atengao acs seus indicios - as pinhas roidas,
os dejeclos, as tocas, as pegadas, os vestigios
de alimentagdo - que traduzem a sua
presenca.

Flora

o

O trilho dos Currals é rico em valores
floristicos, quer ao nivel arbéreo, quer
arbustivo. Na drea envolvente do trilho estéo
representadas as espeécies de resinosas:
pinheira silvestre (Pinus syivestrs), pinheiro

bravo (Pinus pinaster), e pinheiro negral

{Pinus nigra). Das folnosas destacam-se os
carvalhos (Quercus robur) e (Quercus
pyrena.‘cﬁ) o azevinho (flex aquifolium) 0
edranheiro (Arbutus unedo), a persira brava
Arus pyraster), o padreiro (Acer

pseudoplatanus) e o qumquﬁmho (Sorbus
ke i

ocupane)
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i matos tonam-se dominantes. Observam-
se os tojais (Ulex minor) e (Ulex europaeus), a
torga (Calluna vulgaris), carqueja
(Chamaespatium !m'er:n!aﬂ.gl‘fii)-«g5 as urzes
(Erica arborea) e (Erica cinerea),
encunlr_andal“? em zonas de maiores
¢ a\liludeﬁo‘%‘l ro (Juniperus).

Fauna

Tramping this admirable, natural
landscape's trail, we may observe pastoral
animals: goats (Capra), cows (Bos taurus) and
horses (Equus caballus), birds of prey and
otherwild animals.

Birds are easily to be watched: the round-
wing-eagle (Buteo buteo), the pilgrim-falcon
(Falco peregrinus), the kite (Falcus
tinnunculus) and the red-nib-magpie
(Pyrrachorax pyrrachorax).

We can also point out, the doe (Capraclus
capreolus), the wolf (Canis lupus), the wild baar
(Sus scrofa) and the squirrel (Sciurus vulgaris).
Due fo their unsociable habits, their
observation is quite difficult, however, we
notice the signs - the gnawed pine-cones, the
feces, the burrows, the fooimarks and the
nourishing vestiges - which sign their presence.

Flora

~ The Corrals Trail is quite rich in floristic
values, both arboreous and shrubby. At the
frail's involving area, the resinous species are
represented by the sylvesiral pineiree (Pinus
Sylvestris) the wild pinetree (Pinus Pinaster) |
and the blackish pinefree (Pinus nigra). The
leafy frees are: the oaks (Quercus robur and
Quercus pyrenaica), the hally (lex aquifolium),
the arbutus-tree (Arbutus unedo), the wild
peartree (Pytrus pyraster), the “padreiro” (Acer
Ppseudaplatanus). g%the rowan tree (Sorbus
ocupaﬂa)

As long as we climb, the undergrowth
comminities become prevalent. lts flowred
composition varies with the height and the
microclimates. We may observe furze (Ulex
minor and Ulex europaeus), heather (Calluna
vulgaris), schrub (Chamaespatium
tridentatum) and the heath ( Erica arborea and
Erica cinerea) is located in higher alfitudes
zones, the juniper (Juniperus).
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“Viam a luz nas palhas de um Curral,
Criavam-se na serra a guardar gado.
A rabica do arado,

A perseguir a sombra nas lavradas,
Aprendiam a ler
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Medical Cent

Watianal Guard (GNR)
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Taurism Office Rio Caldo |

M Cruz Vermelha Portuguesa - Rio Caldo

Portuguese Red Cross

MW Parque Nacional Peneda Gerés -
National Park of Peneda Gerés

Muricipio de Tarras de Bouro
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Vigo
Orense

+COIMBRA

967 640 572
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Pedestrian Nature Trails “Na Senda de Miguel Torga”
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Trilho dos Currais

The Corral's Trai




Trilho dos Currais

The Carral's Trail

Percurso Interpretativo
Cultural e Paisagistico

Q Trilha dos Currais, inserido na
tematica “tradigbes comunitarias’, percorre
uma area de singular beleza natural da Serra
do Gerés.

Percorre-se ao longo de trés currais do
Baldio de Vilar da Veiga: o Curral da
Espinheira, o Curral da Carvalha das Equas e
o Curral da Lomba do Vidogiro, constituindo
um percurso de pequena rota (PR) cuja
distancia a percorrer é de 10 km, sendo o
grau de dificuldade médic a elevade.

Inserido no ambito Cultural e
Paisagistico, o Trilh
proporciona um- con
espirito e tradi
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Landscape and Cultural
Explanatory Course

The CorralsTrail is set in the theme
"Communitarian Traditions", and it covers an
unique area with the natural beauty of the
Gerés Mountains.

It' covered along three corrals at Vilar da
Veiga's Wasteland: Espinheira's Corral,
Carvalha das Eguas's Corral and Lomba do
Vidogira's Corral, which is a short distance's
course (SD) whose distance to cover is about
10km, of medium/high difficulty.

The Corral's Trail is set in the Cultural and
Landscaping's ambit and allows a direct

| contact with the local community's traditions

and spirit, by the sylvan-pastoral organization
‘called ‘vezeiras”,
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Perfil Longitudinal do Trilho

Trail's Longitudinal Outline
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Cuidados a ter:

[ Siga as indicagaes da
sinalizagdo. Nio saia do
tragade definide.

[ Evite fazer ruidos e barulhos

[ Nao abandene o lixo. Leve-o
até um local de recolha.

[ Nao faca foge.

[ Deixe a natureza intacta.
Nio recolha plantas, animais
ou rochas. Fotografe, serd
uma excelente recordagio.

[ Cuide do seu conforto. Utilize
wvestuario e calgade adequado.

Take care:

M Follow the signs. Do not leave
the defined course.

M Avoid making noise.

M Do not leave the trash behind.
Take it till the nearest
dust-bin.

M Do not make fire.

M Keep the nature intact. Don't
collect plants, animals or rocks.
Take photographs: They will be
an excelent souvenir.

M Use confortable and appopriate
clothes and shoes.




